
311 Bilag til bet. o. loyf. vedr. patentloven 312 

Spørgsmål 5: 
Hvis en patentansøger efter overgangsperio- 

dens udløb alene ønsker patent i de fire nævn- 
te lande og derfor kun indleverer dokumenter- 
ne på disse fire landes sprog, vil han da allige- 
vel skulle betale for et fuldt EF-patent, selv om 
patentet kun får virkning for de fire lande, på 
hvis sprog ansøgningen er indleveret? 

Svar: 
Det er vanskeligt at udtale sig konkret om 

omkostningsspørgsmålene, idet reglerne om 
gebyrerne og gebyrernes størrelse endnu ikke 
er fastlagt. 

Omkostningsspørgsmålene vil typisk være 
forskellige i ansøgningsfasen og fra det tids- 
punkt, hvor der er udstedt et EF-patent. 

I ansøgningsfasen gælder følgende: 
Der kan ikke på dette tidspunkt fravælges 

EF-lande. 
Behandlingssproget ved Den Europæiske 

Patentmyndighed er engelsk, fransk eller tysk. 

Ansøgerne skal således vælge et af de tre 
sprog, når ansøgningen indsendes. 

For at et EF-patent kan få virkning, skal pa- 
tentet oversættes til de andre officielle sprog i 
medlemslandene. Indleveres ikke alle oversæt- 
telser af det udstedte patent, kan patentet dog 
opretholdes som et europæisk patent i de lan- 
de, til hvis sprog der rettidigt er indleveret en 
oversættelse. 

Patenthaveren skal skriftligt underrette Den 
Europæiske Patentmyndighed om, at patentet 
ønskes opretholdt som et europæisk patent for 
de pågældende lande. Desuden skal patentha- 
veren ud over det allerede betalte ansøgnings- 
gebyr for et EF-patent betale et endnu ikke 
fastlagt tillægsgebyr samt et yderligere desig- 
neringsgebyr for hver yderligere kontraheren- 
de stat ud over de tre første. 

Når patentet er udstedt gælder følgende: 
Når det europæiske patent har fået virkning 

i de pågældende lande, skal patenthaveren ale- 
ne betale de nationale årsgebyrer i de 4 lande. 
Dette må antages at blive billigere end at beta- 
le gebyret for et EF-patent. 


